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PROTIMONOPOLNÝ ÚRAD SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

 
 

 
 

ROZHODNUTIE 
 

 
      

Číslo: 2023/KOH/SKP/3/6 Bratislava 06.apríla 2023 
 
Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií, v správnom konaní 
číslo 0015/OK/2021 začatom dňa 20.04.2021 na základe oznámenia koncentrácie 
podľa § 10 ods. 10 zákona č. 136/2001 Z. z. o ochrane hospodárskej súťaže 
a o zmene a doplnení zákona Slovenskej národnej rady č. 347/1990 Zb. o organizácii 
ministerstiev a ostatných ústredných orgánov štátnej správy Slovenskej republiky 
v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov podnikateľmi Ing. Igorom 
Vicelom, [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .]1, Romanom Bruteničom, [. . . . . . . . . .. . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . .]2 a Synot W, a. s., Továrenská štvrť 1467/24, 059 51 Poprad 
prostredníctvom ich spoločného právneho zástupcu CLS Čavojský & Partners, s.r.o., 
Zochova 6-8, 811 03 Bratislava 
 
 

r o z h o d o l 
 

I. 
 
na základe § 11 ods. 3 zákona č. 187/2021 Z. z. o ochrane hospodárskej súťaže a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov tak, že súhlasí s koncentráciou, ktorá vznikla 
podľa § 9 ods. 1 písm. b) zákona č. 136/2001 Z. z. o ochrane hospodárskej súťaže a 
o zmene a doplnení zákona Slovenskej národnej rady č. 347/1990 Zb. o organizácii 
ministerstiev a ostatných ústredných orgánov štátnej správy Slovenskej republiky 
v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov a spočíva v získaní 
priamej spoločnej kontroly podnikateľmi Ing. Igorom Vicelom, [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . .]3 a Synot W, a. s., Továrenská štvrť 1467/24, 059 51 Poprad, IČO: 47 244 
194 nad podnikateľom SLOV-MATIC, s.r.o. so sídlom Humenské námestie 1, 851 07 

                                            
1 -[...] – osobný údaj  - prístupný účastníkom konania. 
2 -[...] – osobný údaj  - prístupný účastníkom konania. 
3 -[...] – osobný údaj  - prístupný účastníkom konania. 
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Bratislava, IČO: 17 314 712, a to na základe Zmluvy o prevode obchodného podielu 
uzatvorenej dňa 24.06.2020 medzi Jurajom Krchňákom ako prevodcom a Synot W, 
a.s. ako nadobúdateľom, v spojení s dohodnutou zmenou spoločenskej zmluvy 
a stanov podnikateľa SLOV-MATIC, spol. s r.o. so sídlom Humenské námestie 1, 851 
07 Bratislava, IČO: 17 314 712 zo dňa 24.06.2020 tak, ako vyplýva z príloh č. 9 a 12 
Oznámenia koncentrácie, v spojení so zápisnicou z mimoriadneho valného 
zhromaždenia podnikateľa SLOV-MATIC, spol. s r.o. so sídlom Humenské námestie 
1, 851 07 Bratislava, IČO: 17 314 712 konaného dňa 25.06.2020 a  v spojení  so 
zmenami na základe Zmluvy o prevode obchodného podielu zo dňa 26.09.2022 medzi 
Romanom Bruteničom ako prevodcom a Ing. Igorom Vicelom ako nadobúdateľom, 
Zmluvy o prevode obchodného podielu zo dňa 04.10.2022 medzi Romanom 
Bruteničom ako prevodcom a Synot W, a.s. ako nadobúdateľom v spojení so zmenou 
spoločenskej zmluvy a stanov podnikateľa SLOV-MATIC, s.r.o. so sídlom Humenské 
námestie 1, 851 07 Bratislava, IČO: 17 314 712 dňa 23.09.2022 pričom  

 
1.  

 
na zabezpečenie toho, že koncentrácia značne nenaruší účinnú hospodársku 
súťaž na relevantnom trhu ukladá podnikateľom Ing. Igorovi Vicelovi, [. . . . . . . . . . . 
. . . . . . .  . . . . . . . .  . .]4 a  Synot W, a. s., Továrenská štvrť 1467/24, 059 51 Poprad, 
IČO: 47 244 194 nasledujúce podmienky:5

  

                                            
4 -[...] – osobný údaj  - prístupný účastníkom konania. 
5 Ďalej vo výroku tohto rozhodnutia sa pre zrozumiteľnosť výroku a väčšiu prehľadnosť textu, ako aj v 

záujme zachovania presného významu podmienok a povinností používajú niektoré zo skratiek, ktoré 
boli uvedené v podaní zaevidovanom pod číslom PMU/176/2023/OK-1691/2023 dňa 27.3.2023, (ďalej 
len „Návrh podmienok“). Skratky, ktoré sa používajú hneď v úvode a opakujú sa v texte, sú uvedené 
v tejto referencii (kvôli prehľadnosti v abecednom poradí), ďalšie skratky sú vždy na príslušnom mieste, 
kedy sú použité prvýkrát, formou referencie alebo priamo v texte  výroku rozhodnutia. Niektoré zo 
skratiek, ktoré používali krížové odkazy navzájom na Návrh podmienok, sú v tomto texte nahradené 
príslušnými krížovými odkazmi na body výroku. Niektoré zo skratiek uvedených v Návrhu podmienok 
nebolo potrebné uvádzať vôbec (napr. ktoré sumarizovali určité iné pojmy, ku ktorým existovali 
samostatné skratky alebo boli používané v Návrhu podmienok k časti odôvodnenia vhodnosti 
podmienok, nie k textu podmienok). Rovnako sa postupuje vo vzťahu ku skratkám, ktoré z dôvodu 
prehľadnosti výroku rozhodnutia zavádza úrad, ktoré uvádza v tomto odkaze. 
Alternatívy znamenajú Alternatívu Poprad a Svit a Spišská Nová Ves a Alternatívu Topoľčany.  
Deň Účinnosti znamená deň účinnosti rozhodnutia úradu, ktorým schváli koncentráciu s podmienkami.  
Mandátne zmluvy znamenajú mandátne zmluvy, ktoré sú identifikované v bode I.1. časti A.1.1 výroku 
tohto rozhodnutia a ktoré budú ukončené na účel splnenia Podmienok.  
Nájomné zmluvy znamenajú nájomné a podnájomné zmluvy identifikované v bode I.1.časti A.1.1 
výroku tohto rozhodnutia a ktoré budú ukončené na účel splnenia Podmienok.  
Oddelená sieť herní znamená sieť herní, vo vzťahu ku ktorým bude ukončená spolupráca na základe 
ukončenia Mandátnych zmlúv, prípadne Nájomných zmlúv (vrátane všetkých súvisiacich zmlúv), t. j. 
nasledovné herne: CAFÉ - BAR SYNOT TIP, STARBAR, NEVADA, ERA CLUB, KASKÁDA (všetky 
uvedené v meste Poprad), STARBAR, TARMAX (obe v meste Spišská Nová Ves), MACAO GAME 
CLUB (Topoľčany) a v prípade uplatnenia Alternatívy Poprad a Svit a Spišská Nová Ves herňa 
BARMAX (Spišská Nová Ves) a v prípade uplatnenia Alternatívy Topoľčany herňa MACAO GAME 
CLUB III (Topoľčany).  
Podmienky Brezno sú podmienky uvedené v bode I.1. časti B.1.7  písm. c) a d) a v bode I.1. časti 
C.1.8 i) výroku tohto rozhodnutia.  
Podmienky Kežmarok sú podmienky uvedené v bode I.1. časti B.1.7  písm. a) a b) a v bode I.1. časti 
C.1.8 i)  výroku tohto rozhodnutia. 
Podmienky Levice sú podmienky uvedené v bode I.1. časti B.1.7 písm. e) a f) a v bode I.1. časti C.1.8 
i) výroku tohto rozhodnutia.    
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A.1 PODMIENKA UKONČENIA ZMLÚV 
 

1. Ing. Igor Vicel, [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .]6 (ďalej len „Ing. Igor Vicel“) 
a  Synot W, a. s., Továrenská štvrť 1467/24, 059 51 Poprad, IČO: 47 244 194  
(ďalej spoločne „Oznamovatelia“) sú povinní zabezpečiť, že  

 
a) najneskôr do 31.8.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 

uzavretia dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva č. VLT/2/2021  
[. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]7, a to vo vzťahu k prevádzke CAFÉ - BAR 
SYNOT TIP na Murgašovej ulici 5 v Poprade, ID prevádzky 70 119, a to s 
účinnosťou ukončenia tejto mandátnej zmluvy ku dňu 31.12.2023;  

b) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva č. VLT/2/2021 
[. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . ]*, a to vo vzťahu k prevádzke ERA CLUB, na 
Kopečnej ulici 2 v Poprade, ID prevádzky 70 120, a to s účinnosťou 
ukončenia tejto mandátnej zmluvy ku dňu 31.12.2023;  

c) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva č. VLT/2/2021 
[. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

                                            
Podmienky Poprad a Svit sú podmienky uvedené v bode I.1. časti A.1.1  písm. a) až j) a písm. n), 
v bode I.1. časti A.2.2 až 6 a v bode I.1. časti C.1.8 výroku tohto rozhodnutia.   
Podmienky Spišská Nová Ves sú podmienky uvedené v bode  I.1. časti A.1.1 písm. k) až n),   v bode 
I.1. časti A.2.2 až 6 a v bode I.1.C.1.8 výroku tohto rozhodnutia.   
Podmienky Topoľčany sú podmienky uvedené v bode I.1. časti A.1.1  písm. o) až q, v bode I.1.A.2.2 
až 6 a bode I.1.C.1.8 výroku tohto rozhodnutia.   
Podmienky 1 znamenajú Podmienky Poprad a Svit, Podmienky Spišská Nová Ves a Podmienky 
Topoľčany. 
Podmienky 2 znamenajú Podmienky Brezno a Podmienky Kežmarok a Podmienky Levice.  
Podmienky znamenajú Podmienky 1 a Podmienky 2.  
Povinnosti znamenajú povinnosti v časti I. 2 výroku tohto rozhodnutia. 
Relevantné oblasti znamenajú mestá (obce) Poprad, Kežmarok, Svit, Spišská Nová Ves, a k nim 
prislúchajúce rádiusy tvorené dojazdovou vzdialenosťou 25 minút, resp. 30 minút cesty autom od 
daného mesta (obce) a mestá (obce) Levice, Topoľčany a Brezno, a k nim prislúchajúce rádiusy tvorené 
dojazdovou vzdialenosťou 25 minút.  
SLOV-MATIC znamená SLOV-MATIC, s.r.o. so sídlom Humenské námestie 1, 851 07 Bratislava, IČO: 
17 314 712. 
SYNOT TIP znamená spoločnosť SYNOT TIP, a.s., so sídlom Továrenská štvrť 1467/24, Poprad - 
Matejovce 059 51, Slovenská republika, IČO: 36 472 565. 
účastníci koncentrácie – znamenajú pre bod I. 1 a bod I. 2 výroku tohto rozhodnutia a prislúchajúci 
text odôvodnenia Podmienok a Povinností v časti VII. odôvodnenia len podnikateľov Ing. Igor Vicel, 
podnikateľ Synot W a SLOV-MATIC 
úrad – znamená Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií 
Uzavretie znamená vo vzťahu k Podmienkam 1 deň 31.12.2023  a vo vzťahu k Podmienkam 2 
znamená deň ukončenia platnosti Individuálnej licencie, najneskôr však do 22.04.2025. 
VLT znamená terminál videohier. 
Zákon znamená zákon č.187/2021 Z.z. o ochrane hospodárskej súťaže v aktuálnom znení. 
6 Osobný údaj  - prístupný účastníkom konania. 
7 -[...] – Obchodné tajomstvo Oznamovateľov - identifikácia zmluvných strán a špecifikácia uzatvorenej 
zmluvy; prístupné účastníkom konania – platí v celom bode I.1. A.1.1 písm. a) až q) aj pre -[...]*. 
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]*, a to vo vzťahu k prevádzke KASKÁDA na 
Hlavnej ulici 30 v Poprade, ID prevádzky 70 128, a to s účinnosťou 
ukončenia tejto mandátnej zmluvy ku dňu 31.12.2023;  

d) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva č. VLT/2/2021 
[. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . .  ]*, a to vo vzťahu k prevádzke NEVADA na Rázusovej 
ulici 1/A v Poprade, ID prevádzky 70 121, a to s účinnosťou ukončenia tejto 
mandátnej zmluvy ku dňu 31.12.2023;  

e) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva č. VLT/2/2021 
[. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . ]*, a to vo vzťahu k prevádzke STARBAR (Poprad) na 
Hraničnej ulici 6 v Poprade, ID prevádzky 90 008, a to s účinnosťou 
ukončenia tejto mandátnej zmluvy ku dňu 31.12.2023;  

f) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončený nájom, resp. podnájom Prístrojov 
VLT ERA CLUB8, ktoré sú umiestnené v prevádzke ERA CLUB, na 
Kopečnej ulici 2 v Poprade, ID prevádzky 70 120, [ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]*, a to s účinnosťou ukončenia 
tohto nájmu resp. podnájmu ku dňu 31.12.2023; 

g) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončený nájom, resp. podnájom Prístrojov 
VLT KASKÁDA9, ktoré sú umiestnené v prevádzke KASKÁDA, na Hlavnej 
ulici 30 v Poprade, ID prevádzky 70 128, [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]*, a to s účinnosťou ukončenia tohto nájmu 
resp. podnájmu ku dňu 31.12.2023;  

h) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončený nájom, resp. podnájom Prístrojov 
VLT NEVADA10, ktoré sú umiestnené v prevádzke NEVADA na Rázusovej 
ulici 1/A v Poprade, ID prevádzky 70 121, [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

                                            
8 Prístroje VLT ERA CLUB znamenajú VLT prístroje uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok v časti 
VLT ERA CLUB. 
9 Prístroje VLT KASKÁDA znamenajú VLT prístroje uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok v časti 
VLT KASKÁDA. 
10 Prístroje VLT NEVADA znamenajú VLT prístroje uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok v časti 
VLT NEVADA. 
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]*, a to s účinnosťou ukončenia tohto nájmu 
resp. podnájmu ku dňu 31.12.2023;  

i) najneskôr do 31.08.2023 bude na zá 
j) klade výpovede alebo na základe uzavretia dodatku alebo dohody ukončený 

nájom, resp. podnájom Prístrojov VLT CAFÉ - BAR SYNOT TIP11, ktoré sú 
umiestnené v prevádzke CAFÉ - BAR SYNOT TIP na Murgašovej ulici 5 v 
Poprade, ID prevádzky 70 119, [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . .  . . . . . . . . ]*, a to s účinnosťou ukončenia tohto nájmu resp. podnájmu 
ku dňu 31.12.2023;  

k) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončený nájom, resp. podnájom Prístrojov 
VLT STARBAR (Poprad)12, ktoré sú umiestnené v prevádzke STARBAR 
(Poprad) na Hraničnej ulici 6 v Poprade, ID prevádzky 90 008, [. . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]*, a to s účinnosťou 
ukončenia tohto nájmu resp. podnájmu ku dňu 31.12.2023;  

l) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe uzavretia 
dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva č. VLT/2/2021 [. . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . .]*, a to vo vzťahu k prevádzke STARBAR (Spišská Nová 
Ves) na Letnej ulici 26 v Spišskej Novej Vsi, ID prevádzky 90 009, a to s 
účinnosťou ukončenia tejto mandátnej zmluvy ku dňu 31.12.2023;  

m) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva -videohry-        
[. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]*, a to vo vzťahu k 
prevádzke TARMAX na Lipovej ulici 22 v Spišskej Novej Vsi, ID prevádzky 
80 159, a to s účinnosťou ukončenia tejto mandátnej zmluvy ku dňu 
31.12.2023;  

n) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončený nájom, resp. podnájom Prístrojov 
VLT STARBAR (Spišská Nová ves)13, ktoré sú umiestnené v prevádzke 
STARBAR (Spišská Nová Ves) na Letnej ulici 26 v Spišskej Novej Vsi, 
ID prevádzky 90 009, [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

                                            
11 Prístroje VLT CAFÉ - BAR SYNOT TIP znamenajú VLT prístroje uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu 
podmienok v časti VLT CAFÉ - BAR SYNOT TIP. 
12 Prístroje VLT STARBAR (Poprad) znamenajú VLT prístroje uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu 
podmienok v časti VLT STARBAR (Poprad). 
13 Prístroje VLT STARBAR (Spišská Nová Ves) znamenajú VLT prístroje uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu 
podmienok v časti VLT STARBAR (Spišská Nová Ves). 



 6 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . .]*, a to s účinnosťou ukončenia tohto nájmu resp. podnájmu ku 
dňu 31.12.2023;  

o) V prípade, že nebude na základe ukončenia Mandátnej zmluvy alebo 
Nájomnej zmluvy možné ukončiť spoluprácu s jednou z prevádzok podľa  
bodu I.1.A.1.1 písm. a) až m) výroku tohto rozhodnutia alebo zabezpečiť 
kontinuitu prevádzkovania vo vzťahu k jednej z týchto prevádzok podľa bodu 
I.1.A.2 výroku tohto rozhodnutia, Oznamovatelia z alternatívne zabezpečia, 
že najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva -videohry-          
[. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . ]*, a to vo vzťahu k prevádzke BARMAX, na ulici Štefánikovo 
námestie 4 v Spišskej Novej Vsi, ID prevádzky 80 157, a to s účinnosťou 
ukončenia tejto mandátnej zmluvy ku dňu 31.12.2023;  
 
pričom aj v prípade využitia Alternatívy Poprad, Svit a Spišská Nová Ves14 
platí, že Podmienky Poprad a Svit a Podmienky Spišská Nová Ves sa dokopy 
týkajú v konečnom dôsledku spolu 7 herní;  
 

p) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva č. VLT/13/2021 
[. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ]*, a to vo vzťahu k prevádzke 
MACAO GAME CLUB na Pavlovovej ulici 343 v Topoľčanoch, ID 
prevádzky 90 227, a to s účinnosťou ukončenia tejto mandátnej zmluvy ku 
dňu 31.12.2023;  

q) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončený nájom, resp. podnájom Prístrojov 
VLT MACAO GAME CLUB15, ktoré sú umiestnené v prevádzke MACAO 
GAME CLUB, na Pavlovovej ulici 343 v Topoľčanoch, ID prevádzky 90 
227, [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

                                            
14 Alternatíva Poprad a Svit a Spišská Nová Ves má význam uvedený v tomto bode.  
15 Prístroje VLT MACAO GAME CLUB znamenajú VLT uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok v 
časti VLT MACAO GAME CLUB. 
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]*, a to 
s účinnosťou ukončenia tohto nájmu resp. podnájmu ku dňu 31.12.2023;  

r) V prípade, že nebude na základe ukončenia Mandátnej zmluvy alebo 
Nájomnej zmluvy možné ukončiť spoluprácu s prevádzkou MACAO GAME 
CLUB podľa bodu  I.1.A.1.1 písm. o) a p) výroku tohto rozhodnutia alebo 
zabezpečiť kontinuitu prevádzkovania vo vzťahu k tejto prevádzke podľa 
bodu I.1.A.2 výroku tohto rozhodnutia, Oznamovatelia alternatívne 
zabezpečia, že:  
 
i) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 

uzavretia dodatku alebo dohody ukončená Mandátna zmluva č. 
VLT/13/2021 [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . .]*,a to  
s účinnosťou ukončenia tejto mandátnej zmluvy ku dňu 31.12.2023;  

ii) najneskôr do 31.08.2023 bude na základe výpovede alebo na základe 
uzavretia dodatku alebo dohody ukončený nájom, resp. podnájom 
Prístrojov VLT Macao Game Club III16, ktoré sú umiestnené v 
prevádzke Macao Game Club III, na Bernolákovej ulici 684 v 
Topoľčanoch, ID prevádzky 40 312, [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

                                            
16 Prístroje VLT MACAO GAME CLUB III znamenajú VLT uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok v 
časti VLT MACAO GAME CLUB III. 
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]*, a to s účinnosťou 
ukončenia tohto nájmu resp. podnájmu ku dňu 31.12.2023,  

 
pričom aj v prípade využitia Alternatívy Topoľčany17 platí, že Podmienky 
Topoľčany sa týkajú v konečnom dôsledku spolu jednej herne. 

 
A.2 PODMIENKA ZABEZPEČENIA KONTINUITY 

 
2. Oznamovatelia sú povinní zabezpečiť, že herne, ktoré patria do Oddelenej siete 

herní, po ukončení Mandátnych zmlúv a Nájomných zmlúv (a súvisiacich zmlúv) v 
zmysle vyššie uvedeného, neukončia svoju činnosť v oblasti prevádzkovania 
hazardných hier a budú na základe nových mandátnych zmlúv alebo iných 
zmluvných vzťahov, prípadne iným obdobným spôsobom kontinuálne od 
01.01.2024 prevádzkované zo strany nového prevádzkovateľa alebo nových 
prevádzkovateľov, ktorými môžu byť, pre vylúčenie pochybností, aj súčasní 
mandatári Mandátnych zmlúv, ako aj s nimi spriaznené osoby (ďalej len „Nový 
prevádzkovateľ“), a to minimálne v rozsahu, v akom boli prevádzkované ku Dňu 
Účinnosti podľa Špecifikácie v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok a v súlade s bodom 
I.1.A.2.6  výroku tohto rozhodnutia, a to za podmienok schválených zo strany úradu 
v súlade s bodom I.1.A.2.4 výroku tohto rozhodnutia.  
 
Nový Prevádzkovateľ 
 

3. Oznamovatelia sa zaväzujú:  
a) zabezpečiť, že Nový prevádzkovateľ bude spĺňať nasledujúce podmienky:  

i) bude nezávislý a nebude prepojený s Oznamovateľmi ani účastníkmi 
koncentrácie ani ich Spriaznenými podnikateľmi18;  

ii) bude mať finančné zdroje, osvedčené príslušné skúsenosti a motiváciu a 
schopnosť udržať a rozvíjať Oddelenú sieť herní (resp. jej časť) ako 
životaschopnú a aktívnu konkurencieschopnú silu v hospodárskej súťaži s 
Oznamovateľmi a inými konkurentmi;  

iii) v dôsledku získania Oddelenej siete herní zo strany Nového 
prevádzkovateľa, Nový prevádzkovateľ nenadobudne dominantné 
postavenie v oblasti prevádzkovania hazardných hier v Relevantných 
oblastiach;  

                                            
17 Alternatíva Topoľčany má ďalej význam uvedený v tomto bode. 
18 Spriaznení podnikatelia znamenajú podnikateľov, ktorí sú kontrolovaní účastníkmi koncentrácie 

alebo jedným z nich a/alebo materskými spoločnosťami účastníkov koncentrácie, pričom výraz kontrola 
je potrebné vykladať v súlade s § 7 ods. 4 Zákona. Pokiaľ sa v tomto výroku rozhodnutia odkazuje na 
povinnosti Oznamovateľov alebo účastníkov koncentrácie, vzťahujú sa tieto povinnosti aj na 
Spriaznených podnikateľov aj v prípade, ak to nie je v tomto výroku rozhodnutia výslovne uvedené.  
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iv) v súvislosti s výberom Nového prevádzkovateľa nebude hroziť riziko 
oneskorenia implementácie Podmienok;  

v) Nový prevádzkovateľ bude mať v čase nadobudnutia Oddelenej siete herní 
(jej časti) všetky potrebné povolenia od príslušných regulačných orgánov na 
prevádzkovanie Oddelenej siete herní;  

b) zabezpečiť, že v prípade záujmu Nového prevádzkovateľa mu prostredníctvom 
uzavretia potrebných zmlúv zabezpečia prístup ku aktívam, ktoré slúžia na 
prevádzkovanie herní patriacich do Oddelenej siete herní, a to v rozsahu podľa 
predloženej Špecifikácie v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok a v súlade s bodom 
I.1.A.2.6 výroku tohto rozhodnutia.  

 
4. V súvislosti so zabezpečením kontinuity konečné záväzné mandátne zmluvy, 

nájomné zmluvy a súvisiaca dokumentácia podlieha schváleniu zo strany úradu. 
Pre vylúčenie pochybností platí, že zmluvy a dokumentácia podľa predchádzajúcej 
vety môžu mať aj inú formu zmluvného dojednania, ktorým sa zabezpečí rovnaký 
účel. Oznamovatelia zabezpečia, že Monitorovací správca19:  
a) Do 15.09.2023 predloží úradu údaje o Novom prevádzkovateľovi, resp. Nových 

prevádzkovateľoch, ktorí budú prevádzkovať Oddelenú sieť herní od 
01.01.2024 a predloží jeho plne zdokumentované a odôvodnené stanovisko, či 
Nový prevádzkovateľ, resp. Noví prevádzkovatelia spĺňajú podmienky podľa 
bodu I.1.A.2.3 písm. a) výroku tohto rozhodnutia a tento Nový prevádzkovateľ 
alebo Noví prevádzkovatelia teda môžu byť zo strany úradu následne schválení 
a či po tom, čo začne tento Nový prevádzkovateľ prevádzkovať Oddelenú sieť 
herní, bude zabezpečená jej životaschopnosť,  

b) Do 15.10.2023 predloží úradu finálne návrhy nových mandátnych zmlúv, resp. 
nájomných zmlúv, prípadne inej súvisiacej dokumentácie, na základe ktorej 
Nový prevádzkovateľ alebo Noví prevádzkovatelia budú prevádzkovať 
Oddelenú sieť herní od 01.01.2024 spolu s jeho plne zdokumentovaným a 
odôvodneným stanoviskom, v ktorom komplexne posúdi a odôvodní, že po 
nadobudnutí účinnosti týchto nových mandátnych, resp. nájomných zmlúv bude 
zabezpečená podmienka podľa bodov I.1.A.2.2 a I.1.A.2.3 výroku tohto 
rozhodnutia, a tieto návrhy zmlúv môžu byť zo strany úradu následne 
schválené, pričom zabezpečia, že tieto informácie a podklady Monitorovací 
správca nesprístupní účastníkom koncentrácie ani Spriazneným podnikateľom. 

 
5. Má sa za to, že Oznamovatelia záväzok v časti I.1.A.2 výroku tohto rozhodnutia 

splnili, ak v stanovenom termíne podľa výroku tohto rozhodnutia budú uzavreté 
finálne mandátne zmluvy a nájomné zmluvy, resp. iné zmluvné dojednania 
sledujúce rovnaký účel alebo vzniknú nové právne vzťahy sledujúce rovnaký účel, 
ktoré budú vopred schválené úradom postupom podľa výroku tohto rozhodnutia a 
na základe ktorých začne Nový prevádzkovateľ prevádzkovať od 01.01.2024 
Oddelenú sieť herní spôsobom, ako vyplýva z výroku rohto rozhodnutia.  
 

6. Vo vzťahu k podmienke zabezpečiť kontinuitu prevádzkovania Oddelenej siete 
herní v rozsahu, v akom boli prevádzkované ku Dňu Účinnosti podľa Špecifikácie v 
Prílohe č. 13 Návrhu podmienok platí, že:  

                                            
19 Monitorovací správca má význam uvedený v bode I.2.16 a nasl. výroku tohto rozhodnutia. 
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a) ak bude mať Nový prevádzkovateľ záujem, bude mať v Oddelenej sieti herní 
ponechané vybavenie podľa Špecifikácie v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok s 
tým, že druhovo určiteľné a nahraditeľné veci môžu byť nahradené vecami 
rovnakého druhu s porovnateľnou kvalitou,  

b) v prípade herne BARMAX a TARMAX môžu byť VLT TARMAX20 a VLT 
BARMAX21 umiestnené v týchto herniach, na účely zachovania kontinuity podľa 
bodu I.1.A.2 výroku tohto rozhodnutia, nahradené rovnakým počtom VLT 
obdobného druhu,  

c) identifikácia skutočne nadobudnutých aktív, ktoré budú súčasťou Oddelenej 
siete herní a ktoré nadobudol Nový prevádzkovateľ, bude súčasťou vyjadrenia 
Monitorovacieho správcu, pričom jeho súčasťou bude aj informácia o tom, či bol 
Novému prevádzkovateľovi umožnený prístup k aktívam, o ktoré mál záujem, 
alebo či bolo druhovo nahradené a či takéto druhové nahradenie malo vplyv na 
životaschopnosť herne patriacej do Oddelenej siete herní.  

 
B.1 BEHAVIORÁLNE PODMIENKY  

 
7. Oznamovatelia sú povinní:  

a) odo Dňa Účinnosti do dňa zániku platnosti Individuálnej licencie22 herňu ALICA, 
ID prevádzky 70 105, na ulici  Garbiarska 19, Kežmarok. (ďalej len „Herňa 
Kežmarok“) riadiť samostatne a v maximálnej možnej miere oddelene od 
svojho podnikania v oblasti hazardných hier, ktoré nepatrí do Herne Kežmarok 
tak, aby sa zabezpečilo jej riadenie ako samostatného podniku a jej nezávislosť 
od ostatných aktív Oznamovateľov/účastníkov koncentrácie,  

b) v prípade, že dôjde počas platnosti Individuálnej licencie k zrušeniu VZN23, 
ktorým bolo v meste Kežmarok obmedzené prevádzkovanie hazardných hier, 
tak po zániku platnosti Individuálnej licencie budú Oznamovatelia/účastníci 
koncentrácie, ako aj Spriaznení podnikatelia oprávnení prevádzkovať Herňu 
Kežmarok na základe novo udelenej individuálnej licencie podľa Zákona o 
hazardných hrách24, pričom budú mať do 31.12.2027 povinnosť Herňu 
Kežmarok a akékoľvek prípadne novo prevádzkované herne v Kežmarku riadiť 
samostatne a v maximálnej možnej miere oddelene od svojho podnikania v 
oblasti hazardných hier, ktoré nepatrí do Herne Kežmarok tak, aby sa 

                                            
20 Prístroje VLT TARMAX znamenajú VLT prístroje uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok v časti 
VLT TARMAX. 
21 Prístroje VLT BARMAX znamenajú VLT prístroje uvedené v Prílohe č. 13 Návrhu podmienok v časti 
VLT BARMAX. 
22 Individuálna licencia znamená individuálnu licenciu udelenú podľa Zákona o hazardných hrách 
spoločnosti SYNOT TIP na prevádzkovanie hazardných hier v rozsahu výherné prístroje, terminály 
videohier, technické zariadenia obsluhované priamo hráčmi a iné technické zariadenia v herni a 
internetové hry v internetovom kasíne s obdobím platnosti od 28.08.2019 alebo individuálnu licenciu 
udelenú podľa Zákona o hazardných hrách spoločnosti SLOV-MATIC, s.r.o. na prevádzkovanie 
hazardných hier v rozsahu výherné prístroje, terminály videohier, technické zariadenia obsluhované 
priamo hráčmi a iné technické zariadenia v herni a internetové hry v internetovom kasíne s obdobím 
platnosti od 22.08.2019. Za Individuálnu licenciu podľa tejto definície sa považujú aj individuálne 
licencie, ktoré budú vydané (rozšírené) s cieľom predĺžiť dobu platnosti pôvodných individuálnych 
licencií, a to z dôvodov uvedených v bode 54 písm. d) Návrhu podmienok. Predĺženie platnosti 
pôvodných individuálnych licencií (každej z nich) však nepresiahne dobu 238 dní.   
23 VZN znamená všeobecne záväzné nariadenie obce. 
24 Zákon o hazardných hrách znamená zákon č. 30/2019 Z. z. o hazardných hrách a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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zabezpečilo jej riadenie ako samostatného podniku a jej nezávislosť od 
ostatných aktív Oznamovateľov/účastníkov koncentrácie,  

c) odo Dňa Účinnosti do dňa zániku platnosti Individuálnej licencie, herňu ZLATÁ 
NYMFA, ID prevádzky 60 043, na ulici Námestie gen. M. R. Štefánika č. 7/8, 
Brezno (ďalej len „Herňa Brezno“) riadiť samostatne a v maximálnej možnej 
miere oddelene od svojho podnikania v oblasti hazardných hier, ktoré nepatrí 
do Herne Brezno tak, aby sa zabezpečilo jej riadenie ako samostatného 
podniku a jej nezávislosť od ostatných aktív Oznamovateľov/účastníkov 
koncentrácie,  

d) v prípade, že počas platnosti Individuálnej licencie dôjde k zrušeniu VZN, 
ktorým bolo v meste Brezno obmedzené prevádzkovanie hazardných hier, tak 
po zániku platnosti Individuálnej licencie budú Oznamovatelia/účastníci 
koncentrácie oprávnení prevádzkovať Herňu Brezno na základe novo udelenej 
individuálnej licencie podľa Zákona o hazardných hrách, pričom budú mať do 
31.12.2027 povinnosť Herňu Brezno a akékoľvek prípadne novo 
prevádzkované herne v Brezne riadiť samostatne a v maximálnej možnej miere 
oddelene od svojho podnikania v oblasti hazardných hier, ktoré nepatrí do 
Herne Brezno tak, aby sa zabezpečilo jej riadenie ako samostatného podniku a 
jej nezávislosť od ostatných aktív Oznamovateľov/účastníkov koncentrácie,  

e) odo Dňa Účinnosti do dňa zániku platnosti Individuálnej licencie herňu 
WINTIME, ID prevádzky 40 169, na ulici Nádražný rad 9, Levice, herňu 
FULL HOUSE, ID prevádzky: 40 168, na ulici Nábrežná 5, Levice, herňu 
ADMIRAL LV, ID prevádzky 40 167, na ulici Ľ. Štúra 21/C, Levice (ďalej len 
„Herne Levice“) riadiť samostatne a v maximálnej možnej miere oddelene od 
svojho podnikania v oblasti hazardných hier, ktoré nepatrí do Herní Levice tak, 
aby sa zabezpečilo ich riadenie ako samostatného podniku a ich nezávislosť od 
ostatných aktív Oznamovateľov/účastníkov koncentrácie.  

f) v prípade, že počas platnosti Individuálnej licencie dôjde k zrušeniu VZN, 
ktorým bolo v meste Levice obmedzené prevádzkovanie hazardných hier, tak 
po zániku platnosti Individuálnej licencie budú Oznamovatelia oprávnení 
prevádzkovať Herne Levice na základe novo udelenej individuálnej licencie 
podľa Zákona o hazardných hrách, pričom budú mať do 31.12.2027 povinnosť 
Herne Levice a akékoľvek prípadne novo prevádzkované herne vLeviciach 
riadiť samostatne a v maximálnej možnej miere oddelene od svojho podnikania 
v oblasti hazardných hier, ktoré nepatrí do Herní Levice tak, aby sa zabezpečilo 
ich riadenie ako samostatného podniku a ich nezávislosť od ostatných aktív 
Oznamovateľov/účastníkov koncentrácie.  

 
C.1 PODMIENKA - NEMOŽNOSŤ SPÄTNÉHO NADOBUDNUTIA 

VPLYVU 
 
8. Na účel zachovania účinkov Podmienok uložených v bode I.1 výroku tohto 

rozhodnutia s cieľom eliminovať riziko zmarenia ich účelu Oznamovatelia:  
 

i) po dobu 5 rokov od Uzavretia nezískajú, či už priamo alebo nepriamo výlučnú 
alebo spoločnú kontrolu nad Oddelenou sieťou herní alebo jej časťou a 
v prípade Herne Brezno, Herne Kežmarok a Herní Levice do 31.12.2027 
nezískajú možnosť ich riadenia v rozpore s bodom I.1.B.1. výroku tohto 
rozhodnutia a zároveň ani  



 12 

ii) po dobu 5 rokov od Uzavretia v Relevantných oblastiach Poprad, Spišská Nová 
Ves, Svit a Topoľčany nezačnú prevádzkovať hazardné hry v nových herniach 
alebo nových kamenných kasínach v takom rozsahu, ktorým by Oznamovatelia 
presiahli v týchto Relevantných oblastiach počet herní (vrátane kamenných 
kasín), v ktorých prevádzkujú hazardné hry účastníci koncentrácie ku Dňu 
účinnosti po odpočítaní herní, ktoré patria do Oddelenej siete herní (ktorých sa 
v rámci Podmienok vzdávajú), a to samostatne pre Relevantnú oblasť Poprad, 
Spišská Nová Ves, Svit a Topoľčany.  

 
Záväzok podľa tohto bodu sa vzťahuje aj na ich Spriaznených podnikateľov. 
 
 

2.  

 
 
Na zabezpečenie plnenia uložených podmienok špecifikovaných v bode I  1. 
výroku tohto rozhodnutia, na dosiahnutie ich účelu a kontrolu ich plnenia ukladá 
Oznamovateľom tieto Povinnosti:  
 
POVINNOSTI SÚVISIACE S ODDELENÝM RIADENÍM A MANAŽÉR ODDELENÉHO 
RIADENIA  
 
9. Oznamovatelia sú v Prechodnom období25 povinní zachovať alebo zabezpečiť 

zachovanie ekonomickej životaschopnosti a konkurencieschopnosti Oddelenej 
siete herní (vrátane Alternatív) v súlade s dobrými obchodnými zvyklosťami a 
zaväzujú sa v čo najväčšej možnej miere minimalizovať riziko straty konkurenčného 
potenciálu Oddelenej siete herní (vrátane Alternatív). Oznamovatelia sa v tejto 
súvislosti zaväzujú:  
i) nevykonať nič, čo by mohlo mať podstatný negatívny dopad na hodnotu, 

riadenie alebo konkurencieschopnosť Oddelenej siete herní, alebo by mohlo 
zmeniť charakter a rozsah činností Oddelenej siete herní,   

ii) poskytnúť alebo zabezpečiť poskytnutie dostatku zdrojov na rozvoj Oddelenej 
siete herní na základe a pri pokračovaní existujúcich obchodných plánov,  

iii) že v Prechodnom období, budú riadiť Oddelenú sieť herní samostatne a v 
maximálnej možnej miere oddelene od svojho podnikania v oblasti hazardných 
hier, ktoré nepatrí do Oddelenej siete herní,   

iv) zabezpečiť, že Dôverné informácie, súvisiace s Oddelenou sieťou herní, ktoré 
Oznamovatelia/účastníci koncentrácie získali pred Dňom Účinnosti, 
Oznamovatelia/účastníci koncentrácie nepoužijú v rámci hospodárskej súťaže 
s ostatnými konkurentmi. 

 
10. Oznamovatelia poskytnú Novému prevádzkovateľovi všetku potrebnú súčinnosť 

na nadobudnutie Oddelenej siete herní, ako aj všetku potrebnú súčinnosť pri 
rozhodovaní sa o prebraní Oddelenej siete herní, najmä mu poskytnú všetky 
potrebné informácie na kvalifikované rozhodnutie, ako aj všetky potrebné 
informácie, ktoré bude Nový prevádzkovateľ (aj potenciálny) od nich spravodlivo 

                                            
25 Prechodné obdobie znamená obdobie odo Dňa Účinnosti do Uzavretia.  
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požadovať. Oznamovatelia sa zaväzujú zabezpečiť súčinnosť mandatárov pre 
Nových prevádzkovateľov, a to v rozsahu, aby mohli byť splnené Podmienky, ako 
aj zabezpečiť súčinnosť mandatárov vo vzťahu k Monitorovaciemu správcovi na 
účely plnenia jeho povinností.  
 

11. V súvislosti s povinnosťou oddeleného riadenia sa Oznamovatelia zaväzujú, že 
odo Dňa účinnosti až do Uzavretia zabezpečia Monitorovaciemu správcovi 
poskytovanie súčinnosti na účel zabezpečenia, aby Oddelená sieť herní (každá 
herňa vrátane Alternatív) boli manažované ako majetok, ktorý možno odčleniť od 
majetku (sieti herní), ktorý si Oznamovatelia/účastníci koncentrácie ponechávajú.  
 

MANAŽÉR ODDELENÉHO RIADENIA26  
 
12. Oznamovatelia vymenujú za Manažéra oddeleného riadenia [. . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . .. . . . ] aktuálne pôsobí v spoločnosti Synot W a má na starosti [. . . . . . . . . . . 

. . .] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]27, 
t.j. v žiadnom ohľade nemá na starosti ostatné prevádzky/herne. Manažér 
oddeleného riadenia bude vymenovaný ku Dňu účinnosti. 
  

13. Manažér oddeleného riadenia bude odo Dňa účinnosti riadiť Oddelenú sieť herní, 
Herňu Brezno, Herňu Kežmarok a Herne Levice nezávisle a v najlepšom záujme 
podnikania, s cieľom zabezpečiť jeho pokračujúcu ekonomickú životaschopnosť, 
obchodovateľnosť a konkurencieschopnosť. Vo vzťahu k Herni Brezno, Herni 
Kežmarok a Herniam Levice bude Manažér oddeleného riadenia prijímať 
strategické rozhodnutia (v zmysle výkladu pojmu kontrola podľa § 7 ods. 4 Zákona). 
Manažér oddeleného riadenia bude úzko spolupracovať a zasielať každý mesiac  
Monitorovaciemu správcovi informácie, z ktorých bude vedieť Monitorovací správca 
zistiť, či sa priebežne plnia Podmienky a Povinnosti podľa bodu I. výroku tohto 
rozhodnutia. Manažér oddeleného riadenia bude v čo najväčšej možnej miere 
nezávislý na Oznamovateľoch/účastníkoch koncentrácie, pričom to bude osoba, 
ktorá má predpoklady a schopnosti manažovať Oddelenú sieť herní a Herňu 
Brezno, Herňu Kežmarok a Herne Levice. Manažér oddeleného riadenia nebude 
mať žiaden Konflikt záujmov28 ani nebude žiadnemu Konfliktu záujmov vystavený.  
 

14. V prípade, že [. . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . ]29 prestane spolupracovať so spoločnosťou 
Synot W, v pozícii Manažéra oddeleného riadenia ju nahradí osoba, ktorá po nej 
zaujme jej pracovnú pozíciu. V prípade, že nahradenie Manažéra oddeleného 

                                            
26 Manažér oddeleného riadenia znamená osobu, ktorú vymenovali Oznamovatelia vo vzťahu 

k Oddelenej sieti herní, Herni Brezno, Herni Kežmarok a Herniam Levice, aby vykonávala riadenie 
každodenného fungovania Oddelenej sieti herní, Herne Brezno, Herne Kežmarok a Herní Levice a vo 
vzťahu k Herni Brezno, Herni Kežmarok a Herniam Levice prijímal strategické rozhodnutia, a to všetko 
pod dohľadom Monitorovacieho správcu.  
27 -[...] – obchodné tajomstvo účastníkov konania, prístupné účastníkom konania navzájom, v celom 
bode I.1.2.12 
28 Konflikt záujmov znamená akýkoľvek konflikt záujmov, ktorý ovplyvňuje objektivitu a nezávislosť 

Monitorovacieho správcu pri plnení jeho povinností podľa výroku tohto rozhodnutia alebo ktorý 
ovplyvňuje objektivitu a nezávislosť Manažéra oddeleného riadenia pri plnení jeho povinností podľa 
výroku tohto rozhodnutia.  
29 -[...] – obchodné tajomstvo účastníkov konania – prístupné účastníkom konania 
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riadenia podľa predchádzajúcej vety nebude možné, na vymenovanie a zmenu 
Manažéra oddeleného riadenia sa budú primerane vzťahovať ustanovenia bodov 
I.2.16 až 23 a I.2.34 výroku tohto rozhodnutia.   

  
DÔVERNÉ INFORMÁCIE30 
 
15. Oznamovatelia sú povinní vykonať alebo zabezpečiť vykonanie všetkých 

potrebných opatrení na zabezpečenie toho, aby odo Dňa Účinnosti akékoľvek 
Dôverné informácie, týkajúce sa Oddelenej siete herní, Herne Brezno, Herne 
Kežmarok a Herní Levice boli neprístupné Oznamovateľom/účastníkom 
koncentrácie v čo najširšom možnom rozsahu (aj s cieľom nekompromitovať 
ekonomickú životaschopnosť, obchodovateľnosť a konkurencieschopnosť 
Oddelenej siete herní), a teda okrem Dôverných informácií, ktoré sú nevyhnutné na 
plnenie zákonných povinností Oznamovateľov/účastníkov koncentrácie na 
zachovanie životaschopnosti, obchodovateľnosti a konkurencieschopnosti týchto 
herní, ktoré môžu byť sprístupňované len nasledovným osobám:     

• [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
• . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
• . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .] 31 

(ďalej len „Oprávnené osoby“), pričom Dôverné informácie budú v systémoch 
Oznamovateľov/účastníkov koncentrácie zabezpečené špecifickým heslom 
prístupným výlučne Oprávneným osobám. V prípade, že dôjde k personálnej zmene 
na vyššie uvedených funkciách, bude za Oprávnenú osobu považovaný aj nový 
zamestnanec zastávajúci vyššie uvedenú funkciu.  

 
MONITOROVACÍ SPRÁVCA  
 
16. Oznamovatelia vymenujú monitorovacieho správcu na účel vykonávania funkcií 

uvedených v bode I. výroku tohto rozhodnutia pre monitorovacieho správcu 
(„Monitorovací správca“).  
 

17. Monitorovací správca bude spĺňať nasledujúce podmienky: 
a) v čase vymenovania bude nezávislým od Oznamovateľov/účastníkov 

koncentrácie a Spriaznených podnikateľov, 
b) bude mať potrebnú kvalifikáciu na plnenie jeho mandátu, napríklad bude mať 

dostatočné relevantné skúsenosti ako investičný bankár alebo poradca alebo 
audítor, alebo pôjde o advokáta alebo advokátsku kanceláriu zapísanú do 
príslušných zoznamov vedených Slovenskou advokátskou komorou 
vykonávajúceho alebo vykonávajúcu advokáciu podľa zákona č. 586/2003 Z. 
z. o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom 
podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov, 

c) nebude mať žiaden Konflikt záujmov ani nebude žiadnemu Konfliktu záujmov 
vystavený. 

 

                                            
30 Dôverné informácie znamenajú akékoľvek obchodné tajomstvo, know-how, obchodné informácie 

alebo iné chránené informácie, ktoré nie sú verejne známe. 
31 -[...] – obchodné tajomstvo účastníkov konania – prístupné účastníkom konania 
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18. Odmenu budú Monitorovaciemu správcovi vyplácať Oznamovatelia spôsobom, 
ktorý nebráni nezávislému a efektívnemu výkonu jeho mandátu. Predovšetkým, ak 
je súčasťou odmeny Monitorovacieho správcu bonus za úspešnú realizáciu 
zabezpečenia kontinuity Oddelenej siete herní, potom takýto bonus môže vzniknúť 
iba vtedy, ak sa od 01.01.2024 táto kontinuita zabezpečí.  

 
19. Najneskôr 2 týždne po Dni účinnosti predložia Oznamovatelia na schválenie úradu 

meno alebo mená jedného alebo viacerých fyzických alebo právnických osôb, 
ktorého alebo ktorých Oznamovatelia navrhujú vymenovať ako Monitorovacieho 
správcu (ďalej len „Návrh na vymenovanie monitorovacieho správcu“). 
 

20. Návrh na vymenovanie monitorovacieho správcu bude obsahovať dostatočné 
informácie na to, aby úrad overil, že osoba alebo osoby navrhované do funkcie 
Monitorovacieho správcu, spĺňajú požiadavky uvedené v bode I.2.17 výroku tohto 
rozhodnutia a bude tiež obsahovať:  

a) úplné znenie podmienok navrhovaného mandátu, ktorých súčasťou budú všetky 
ustanovenia potrebné na to, aby Monitorovací správca mohol plniť svoje úlohy v 
zmysle Podmienok a Povinností uložených v bode I. výroku tohto rozhodnutia 

b) náčrt plánu pracovných úloh, ktorý popisuje, ako Monitorovací správca plánuje 
plniť úlohy, ktoré mu boli pridelené. 

 
21. Úrad sa rozhodne, či schváli alebo zamietne navrhovaného Monitorovacieho 

správcu a či schváli navrhovaný mandát za podmienky akýchkoľvek zmien, ktoré 
úrad považuje za potrebné na to, aby Monitorovací správca plnil svoje povinnosti. 
V prípade, že je schválené iba jedno meno, Oznamovatelia vymenujú alebo 
zabezpečia vymenovanie príslušnej osoby za Monitorovacieho správcu. V prípade, 
že je schválené viac ako jedno meno, Oznamovatelia si môžu spomedzi 
schválených mien vybrať Monitorovacieho správcu, ktorý má byť vymenovaný. 
Monitorovací správca bude vymenovaný najneskôr do 1 týždňa od schválenia 
úradom v súlade s mandátom schváleným úradom. 
 

22. V prípade, že budú všetci navrhovaní Monitorovací správcovia zamietnutí, 
Oznamovatelia predložia do 1 týždňa odo dňa, kedy boli o zamietnutí informovaní, 
mená aspoň dvoch ďalších fyzických alebo právnických osôb, ktoré budú spĺňať 
podmienky uvedené v bode I.2.17  výroku tohto rozhodnutia.  

 
23. V prípade, že úrad zamietne všetkých navrhovaných Monitorovacích správcov, 

úrad nominuje Monitorovacieho správcu, ktorého Oznamovatelia vymenujú alebo 
zabezpečia jeho vymenovanie v súlade s mandátom správcu schváleného úradom. 

 
24. Monitorovací správca bude plniť svoje povinnosti a úlohy tak, aby zabezpečil súlad 

s bodom I. výroku tohto rozhodnutia. Úrad môže z vlastného podnetu alebo na 
podnet Monitorovacieho správcu alebo Oznamovateľov dávať Monitorovaciemu 
správcovi príkazy alebo inštrukcie na účel zabezpečenia splnenia Podmienok 
a Povinností uložených v bode I. výroku tohto rozhodnutia. 
 

25. Vo vzťahu k Oddelenej sieti herní je Monitorovací správca povinný: 
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a) navrhnúť vo svojej prvej správe úradu podrobný pracovný plán, ktorý bude 
popisovať, ako plánuje monitorovať plnenie Podmienok a Povinností uložených 
v bode I. výroku tohto rozhodnutia, , 

b) dohliadať v úzkej spolupráci s Manažérom oddeleného riadenia nad 
priebežným riadením Oddelenej siete herní tak, aby bola zabezpečená ich 
pokračujúca ekonomická životaschopnosť a konkurencieschopnosť a 
monitorovať plnenie Podmienok a Povinností uložených Oznamovateľom 
v bode I. výroku tohto rozhodnutia, pričom na tento účel je Monitorovací správca 
povinný:  
i) monitorovať zachovanie ekonomickej životaschopnosti a 

konkurencieschopnosti Oddelenej siete herní v súlade s Podmienkami 
a Povinnosťami uloženými v časti I. výroku tohto rozhodnutia, 

ii) dohliadať na riadenie Oddelenej siete herní (vrátane Alternatív) ako súboru 
obchodovateľného majetku v súlade s bodmi I.2.9 až 14 Podmienok 
a Povinností uložených v bode I. výroku tohto rozhodnutia,  

iii) vo vzťahu k Dôverným informáciám ohľadne Oddelenej sieti herní určiť 
všetky potrebné opatrenia na zabezpečenie, aby 
Oznamovateľom/účastníkom koncentrácie neboli po Dni účinnosti 
poskytnuté žiadne Dôverné informácie súvisiace s Oddelenou sieťou herní, 
okrem Dôverných informácií podľa bodu I.2.15 výroku tohto rozhodnutia,  

c) do 30.09.2023 predložiť úradu informáciu, že došlo k ukončeniu zmlúv podľa 
bodu I.1.A.1.1 výroku tohto rozhodnutia, 

d) predkladať úradu informácie podľa bodu I.1.A.2.3 výroku tohto rozhodnutia, 
e) predkladať úradu informácie podľa bodu I.1.A.2.4 výroku tohto rozhodnutia, 
f) navrhnúť Oznamovateľom/účastníkom koncentrácie také opatrenia, ktoré 

Monitorovací správca považuje za potrebné na to, aby bolo zabezpečené, že 
Oznamovatelia plnia Podmienky a Povinnosti uložené v bode I. výroku tohto 
rozhodnutia, a to najmä povinnosť udržiavať plnú ekonomickú životaschopnosť 
alebo konkurencieschopnosť Oddelenej siete herní a povinnosť samostatne 
riadiť Oddelenú sieť herní a o takto navrhnutých opatreniach informovať úrad; 

g) do 15 dní od skončenia každého kvartálu kalendárneho roka (alebo na 
požiadanie úradu) poskytnúť odôvodnenú písomnú správu úradu a zároveň 
zaslať Oznamovateľom jej kópiu neobsahujúcu Dôverné informácie, ktorá bude 
obsahovať informácie o prevádzke a riadení Oddelenej siete herní tak, aby úrad 
mohol posúdiť, či je toto podnikanie vedené spôsobom, ktorý je v súlade s 
Podmienkami a Povinnosťami uloženými v bode I. výroku tohto rozhodnutia a 
zároveň vyhodnotiť postup procesu zabezpečenia plnenia Podmienky v bode  
I.1.A.2 výroku tohto rozhodnutia vrátane vyhodnotenia vhodnosti potenciálnych 
Nových prevádzkovateľov, 

h) písomne informovať úrad o tom, že v herniach patriacich do Oddelenej siete 
herní bude v súlade s bodom I.1.A.2.2 výroku tohto rozhodnutia kontinuálne 
prevádzkovať hazardné hry Nový prevádzkovateľ/Noví prevádzkovatelia na 
základe platne uzatvorených mandátnych zmlúv a nájomných zmlúv, a to vo 
vzťahu ku každej herni patriacej do Oddelenej siete herní v lehote do 10 dní odo 
dňa uzatvorenia nových mandátnych a nájomných zmlúv medzi Novým 
prevádzkovateľom a mandatárom danej herne, 

i) bez zbytočného odkladu zaslať úradu písomné oznámenie a zároveň zaslať 
Oznamovateľom jeho kópiu neobsahujúcu Dôverné informácie, v prípade, že 
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odôvodnene usúdil, že Oznamovatelia neplnia Podmienky a Povinnosti uložené 
v bode I. výroku tohto rozhodnutia, 

j) plniť ostatné funkcie pridelené Monitorovaciemu správcovi v zmysle Podmienok 
a Povinností uložených v bode I. výroku tohto rozhodnutia. 
 

26. Vo vzťahu k Herni Kežmarok, Herni Brezno a Herniam Levice je Monitorovací 
správca povinný: 
a) dohliadať v úzkej spolupráci s Manažérom oddeleného riadenia nad riadením 

Herne Brezno, Herní Levice a Herne Kežmarok ako samostatného podniku 
podľa pravidiel uvedených v bode I.1.B.1.7 výroku tohto rozhodnutia a tento 
účel je Monitorovací správca povinný vo vzťahu k Dôverným informáciám 
ohľadne Herne Brezno, Herní Levice a Herne Kežmarok určiť všetky potrebné 
opatrenia na zabezpečenie, aby Oznamovateľom/účastníkom koncentrácie 
neboli po Dni účinnosti poskytnuté žiadne Dôverné informácie súvisiace s 
Herňou Kežmarok, Herňou Brezno a Herňami Levice, okrem Dôverných 
informácií podľa bodu I.2.15 výroku tohto rozhodnutia,  

b) dohliadať v úzkej spolupráci s Manažérom oddeleného riadenia nad 
dodržiavaním behaviorálnych podmienok uvedených v bode I.1.B.1.7 výroku 
tohto rozhodnutia, 

c) navrhnúť Oznamovateľom/účastníkom koncentrácie také opatrenia, ktoré 
Monitorovací správca považuje za potrebné na to, aby bolo zabezpečené, že 
Oznamovatelia plnia Podmienky a Povinnosti uložené v bode I. výroku tohto 
rozhodnutia, a to najmä povinnosť samostatne a v maximálne možnej miere 
samostatne riadiť Herňu Kežmarok, Herňu Brezno a Herne Levice; 

d) v lehote 2 týždňov po Dni účinnosti predložiť odôvodnenú písomnú správu 
úradu, v ktorej musí úradu preukázať, že bolo zabezpečené oddelené 
samostatné riadenie Herne Kežmarok, Herne Brezno a  Herní Levice v súlade 
s Podmienkami a Povinnosťami uloženými v bode I. výroku tohto rozhodnutia a 
boli zabezpečené opatrenia na zabezpečenie nesprístupnenia Dôverných 
informácií v súlade s Podmienkami a Povinnosťami uloženými v bode I. výroku 
tohto rozhodnutia. 

e) do 15 dní od skončenia každého kvartálu kalendárneho roka (alebo na 
požiadanie úradu) poskytnúť odôvodnenú písomnú správu úradu a zároveň 
zaslať Oznamovateľom jej kópiu neobsahujúcu Dôverné informácie, ktorá bude 
obsahovať informácie o prevádzke a riadení Herne Brezno, Herne Kežmarok a 
Herní Levice a informácie, či je toto podnikanie vedené spôsobom ktorý je v 
súlade s Podmienkami a Povinnosťami uloženými v bode I. výroku tohto 
rozhodnutia, 

f) bez zbytočného odkladu zaslať úradu písomné oznámenie a zároveň zaslať 
Oznamovateľom jeho kópiu neobsahujúcu Dôverné informácie v prípade, že 
odôvodnene usúdil, že Oznamovatelia neplnia Podmienky a Povinnosti uložené 
v bode I. výroku tohto rozhodnutia, 

g) plniť ostatné funkcie pridelené Monitorovaciemu správcovi v zmysle Podmienok 
a Povinností uložených v bode I. výroku tohto rozhodnutia. 

 
27. Oznamovatelia sú povinní poskytnúť a zabezpečiť, aby ich poradcovia poskytli 

Monitorovaciemu správcovi všetku spoluprácu, súčinnosť a informácie, ktoré 
Monitorovací správca môže náležite požadovať na plnenie svojich úloh. 
Monitorovací správca má mať úplný a neobmedzený prístup ku všetkým knihám, 
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záznamom, dokumentom, manažmentu alebo inému personálu, zariadeniam, 
prevádzkam a technickým informáciám Oznamovateľov/účastníkov koncentrácie, 
týkajúcim sa Oddelenej siete herní a potrebným na plnenie jeho úloh podľa tohto 
rozhodnutia a Oznamovatelia sú povinní poskytnúť Monitorovaciemu správcovi na 
požiadanie kópie akéhokoľvek takého dokumentu. Oznamovatelia budú po 
vzájomnej dohode k dispozícii Monitorovaciemu správcovi na účel stretnutia, aby 
mu poskytli všetky informácie potrebné na plnenie jeho úloh. 
 

28. Oznamovatelia udelia alebo zabezpečia Monitorovaciemu správcovi udelenie 
riadne vyhotovených a podpísaných komplexných plnomocenstiev na účel 
realizácie povinností vyplývajúcich z bodu I. výroku tohto rozhodnutia. Na 
požiadanie sú Oznamovatelia povinní zabezpečiť podpísanie dokumentov 
potrebných na realizáciu zabezpečenia Podmienky uloženej v bode I.1.A.2 výroku 
tohto rozhodnutia. 
 

29. Oznamovatelia sú povinní poskytnúť Monitorovaciemu správcovi všetku 
manažérsku a administratívnu podporu, ktorú môže rozumne požadovať v súvislosti 
s Oddelenou sieťou herní. Táto bude zahŕňať všetky podporné administratívne 
funkcie súvisiace s Oddelenou sieťou herní.  
 

30. Oznamovatelia sú povinní odškodniť Monitorovacieho správcu a jeho 
zamestnancov a osoby konajúce v jeho mene (každý z nich jednotlivo ako 
„Odškodnená strana“) a ochrániť každú Odškodnenú stranu pred, a týmto súhlasia 
s tým, že Odškodnená strana nemá voči Oznamovateľom/účastníkom koncentrácie 
žiadnu zodpovednosť za záväzky vyplývajúce z plnenia úloh Monitorovacieho 
správcu podľa tohto rozhodnutia s výnimkou, pokiaľ také záväzky vyplynuli z 
úmyselného neplnenia, ľahkomyseľného konania, vedomej nedbanlivosti alebo 
konania v zlej viere zo strany Odškodnenej strany alebo poradcov. 
 

31. Na náklady Oznamovateľov môže Monitorovací správca vymenovať poradcov 
(predovšetkým na účel poradenstva vo finančnej alebo právnej oblasti), ktorých 
vymenovanie podlieha súhlasu Oznamovateľov (pričom Oznamovatelia poskytnutie 
súhlasu bezdôvodne neodoprú a ani nebudú zdržovať), pokiaľ Monitorovací 
správca považuje vymenovanie takých poradcov za potrebné, prípadne vhodné na 
účel plnenia svojich úloh a povinností, ktoré mu vyplývajú z mandátu, a to za 
podmienky, že celá odmena a iné náklady vzniknuté Monitorovaciemu správcovi sú 
primerané. V prípade, že Oznamovatelia odmietnu schváliť poradcov navrhnutých 
Monitorovacím správcom, úrad môže vymenovanie navrhovaných poradcov 
schváliť po tom, ako si vypočul argumenty Oznamovateľov. Poradcom môže pokyny 
dávať výlučne Monitorovací správca.  
 

32. Oznamovatelia súhlasia s tým, že úrad môže Monitorovaciemu správcovi 
poskytnúť Dôverné informácie Oznamovateľov. Monitorovací správca takéto 
informácie nezverejní a je povinný dodržiavať vo vzťahu k nim mlčanlivosť.  
 

33. Oznamovatelia súhlasia s tým, aby kontaktné údaje Monitorovacieho správcu boli 
zverejnené na webovej stránke Protimonopolného úradu Slovenskej republiky a 
Oznamovatelia budú informovať tretie strany, ktoré prejavia záujem, predovšetkým 
Nových prevádzkovateľov, o identite a úlohách Monitorovacieho správcu. 
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34. V prípade, že Monitorovací správca prestane plniť svoje funkcie podľa bodu I. 
výroku tohto rozhodnutia alebo z iného vážneho dôvodu, vrátane prípadu, keď 
Monitorovací správca bude vystavený Konfliktu záujmov: 
a) úrad môže po vypočutí Monitorovacieho správcu a Oznamovateľov požadovať, 

aby Oznamovatelia Monitorovacieho správcu nahradili inou osobou, alebo 
b) Oznamovatelia môžu Monitorovacieho správcu nahradiť inou osobou po 

predchádzajúcom súhlase úradu. 
 

35. V prípade, že je Monitorovací správca v súlade s bodom I.2.34 výroku tohto 
rozhodnutia odvolaný, môže byť požiadaný, aby pokračoval vo výkone svojej 
funkcie až do momentu, kedy bude vymenovaný nový Monitorovací správca, 
ktorému Monitorovací správca fakticky odovzdal všetky relevantné informácie. Nový 
Monitorovací správca bude vymenovaný v súlade s postupom uvedeným v bodoch 
I.2.16 až 23 výroku tohto rozhodnutia.  
 

36. Pokiaľ nie je Monitorovací správca odvolaný v súlade s bodom I.2.34  výroku tohto 
rozhodnutia, Monitorovací správca prestane vykonávať svoju funkciu 
Monitorovacieho správcu až po tom, ako ho úrad uvoľnil z funkcie po splnení 
všetkých povinností, ktorých plnením bol Monitorovací správca poverený. Úrad však 
môže kedykoľvek požadovať opätovné vymenovanie Monitorovacieho správcu, 
pokiaľ sa následne ukáže, že príslušné Podmienky alebo Povinnosti uložené v bode 
I. výroku tohto rozhodnutia neboli plne a riadne implementované. 

 
INFORMAČNÁ POVINNOSŤ 
  
37. Oznamovatelia sú povinní po dobu 5 rokov odo Dňa účinnosti úradu predložiť 

všetky informácie, ktoré si od nich vyžiada a ktoré sú rozumne potrebné na 
monitorovanie implementácie Podmienok a Povinností podľa bodu I. výroku tohto 
rozhodnutia .  

 
INFORMAČNÁ POVINNOSŤ OZNAMOVATEĽOV VOČI ÚRADU  
 
38. Na účel kontroly dodržiavania Podmienok a Povinností uložených v bode I. tohto 

rozhodnutia zo strany úradu, sú Oznamovatelia povinní: 
a) písomne informovať úrad o ukončení Mandátnych zmlúv podľa bodu I.1.A.1.1 

výroku tohto rozhodnutia, a to do 10 dní odo dňa ich ukončenia; 
b) písomne informovať úrad o ukončení Nájomných zmlúv podľa bodu I.1.A.1.1 

výroku tohto rozhodnutia, a to do 10 dní odo dňa ich ukončenia; 
c) písomne informovať úrad o tom, či došlo k predĺženiu Individuálnej licencie, a 

to do 15 dní odo dňa jej predĺženia; 
d) písomne informovať úrad o tom, či došlo k oddelenému riadeniu podľa bodov 

I.1.B.1.7, I.2.12 až 14 výroku tohto rozhodnutia, a to do 15 dní odo Dňa 
Účinnosti; 

e) písomne informovať úrad o tom, že boli zabezpečené Dôverné informácie v 
súlade s bodom I.2.15 výroku tohto rozhodnutia vrátane opísania spôsobu ich 
zabezpečenia, a to do 15 dní odo Dňa Účinnosti;  

f) písomne informovať úrad o tom, že bol vymenovaný alebo zmenený Manažér 
oddeleného riadenia vrátane predloženia podkladov preukazujúcich, že 
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Manažér oddeleného riadenia spĺňa podmienky stanovené v bode I. výroku 
tohto rozhodnutia, a to do 10 dní odo dňa jeho vymenovania alebo zmeny; 

g) písomne informovať úrad o tom, že bol vymenovaný alebo zmenený 
Monitorovací správca vrátane predloženia podkladov preukazujúcich, že 
Monitorovací správca spĺňa podmienky stanovené v bode I. výroku tohto 
rozhodnutia, a to do 10 dní odo dňa jeho vymenovania alebo zmeny. 

 
 
 
 


